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				Эта страница была вычитана



Труды „доктора Франциска Скорины изъ Полоцка“ извѣстны преимущественно въ замѣчательныхъ печатныхъ изданіяхъ, вышедшихъ въ Прагѣ и въ Вильнѣ, въ 1517—1525 годахъ. Изъ обзора литературы предмета, помѣщаемаго нами ниже, можно видѣть, что на книги Скорины обратили вниманіе уже съ прошлаго столѣтія не только библіографы, отыскивавшіе и изучавшіе церковно-славянскія и русскія старопечатныя книги, но и изслѣдователи исторіи юго-западной Россіи, ея литературы, языка, и изслѣдователи древне-русскаго искусства. Значительное количество статей и замѣтокъ о трудахъ Скорины, большею частію намѣчавшихъ только дальнѣйшія задачи изслѣдованія, вполнѣ оправдываетъ необходимость болѣе или менѣе всесторонняго разсмотрѣнія предмета — что и составляетъ цѣль предлагаемаго изслѣдованія.

Главныя задачи нашего изслѣдованія указаны въ заглавіи книги: выясненіе личности Скорины (вопроса спорнаго и запутаннаго) въ связи съ общимъ состояніемъ умственной жизни юго-западной Россіи въ XV—-


Тот же текст в современной орфографии 

Труды «доктора Франциска Скорины из Полоцка» известны преимущественно в замечательных печатных изданиях, вышедших в Праге и в Вильне, в 1517—1525 годах. Из обзора литературы предмета, помещаемого нами ниже, можно видеть, что на книги Скорины обратили внимание уже с прошлого столетия не только библиографы, отыскивавшие и изучавшие церковно-славянские и русские старопечатные книги, но и исследователи истории юго-западной России, её литературы, языка, и исследователи древне-русского искусства. Значительное количество статей и заметок о трудах Скорины, большею частью намечавших только дальнейшие задачи исследования, вполне оправдывает необходимость более или менее всестороннего рассмотрения предмета — что и составляет цель предлагаемого исследования.

Главные задачи нашего исследования указаны в заглавии книги: выяснение личности Скорины (вопроса спорного и запутанного) в связи с общим состоянием умственной жизни юго-западной России в XV—-
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Франциск_Скорина_его_переводы,_печатные_издания_и_язык.pdf/12&oldid=4038526
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				 Эта страница в последний раз была отредактирована 26 февраля 2021 в 12:02.
	Если не указано иное, содержание доступно по лицензии CC BY-SA 4.0.
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